
1. POLSKI (PL) 

INFORMACJE O BEZPIECZEŃSTWIE PRODUKTU (GPSR) 

1) Identyfikacja produktu 

• Nazwa produktu: Wkład Mop UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Rodzaj produktu: wkład/wymienna nakładka do mopa (element tekstylny) 

• Podmiot odpowiedzialny (UE): [Wpisz nazwę firmy i adres z opakowania] 

• Kraj pochodzenia/Data produkcji: [Wpisz dane z opakowania] 

2) Przeznaczenie: Czyszczenie podłóg w gospodarstwach domowych i obiektach użytkowych. 
Produkt dla osób dorosłych. 

3) Ostrzeżenia i zagrożenia: 

• Poślizgnięcie: Mokra podłoga jest śliska. 

• Urazy: Niewłaściwy montaż może spowodować zsunięcie się wkładu. 

• Podrażnienia: Możliwe przy kontakcie z detergentami. 

• Dzieci: Ryzyko uduszenia elementami opakowania. Trzymać poza zasięgiem dzieci. 

• Termiczne: Gorąca woda może spowodować oparzenia. 

4) Bezpieczne użytkowanie: Sprawdź stan wkładu przed użyciem. Zamocuj stabilnie na stopie mopa. 
Stosuj obuwie antypoślizgowe. Nie używaj do substancji niebezpiecznych ani gorących powierzchni. 

5) Konserwacja: Płukać i suszyć po użyciu. Prać zgodnie z metką. Wymienić w przypadku zużycia lub 
uszkodzenia. 

6) Przechowywanie: W suchym miejscu, z dala od ognia i dzieci. Nie przechowywać mokrego w 
zamknięciu. 

7) Utylizacja: Odpady zmieszane/tekstylne oraz odpowiednie pojemniki na opakowania, zgodnie z 
lokalnymi przepisami. 

 

2. ENGLISH (EN) 

PRODUCT SAFETY INFORMATION (GPSR) 

1) Product Identification 

• Product Name: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX Mop Refill 

• EAN: 4023103242111 

• Type: Mop refill/replacement pad (textile element) 

• Responsible Party (EU): [Insert Name/Address from packaging] 



• Country of Origin/Batch: [Insert Data from packaging] 

2) Intended Use: Floor cleaning in households and commercial premises. For adult use. 

3) Warnings & Hazards: 

• Slip Hazard: Wet floors are slippery. 

• Injury Risk: Improper attachment may cause the pad to slide off. 

• Irritation: Possible through contact with detergents. 

• Children: Packaging/product parts may pose a suffocation risk. Keep out of reach. 

• Thermal: Hot water may cause burns during handling. 

4) Safe Usage: Inspect before use. Attach securely to the mop frame. Wear non-slip footwear. Do not 
use for hazardous chemicals or hot surfaces. 

5) Maintenance: Rinse and dry after use. Wash according to label instructions. Replace if damaged or 
worn out. 

6) Storage: Store in a dry, ventilated place away from fire and children. Do not store wet in closed 
containers. 

7) Disposal: Dispose of as mixed/textile waste and packaging in accordance with local regulations. 

 

3. DEUTSCH (DE) 

PRODUKTSICHERHEITSINFORMATIONEN (GPSR) 

1) Produktidentifikation 

• Produktname: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX Moppbezug 

• EAN: 4023103242111 

• Verantwortlicher (EU): [Name/Adresse laut Verpackung einfügen] 

2) Bestimmungsgemäße Verwendung: Bodenreinigung im privaten und gewerblichen Bereich. Für 
Erwachsene. 

3) Warnhinweise: Rutschgefahr auf nassen Böden. Verletzungsgefahr bei falscher Montage. 
Hautreizungen durch Reinigungsmittel möglich. Erstickungsgefahr durch Verpackungsteile – von 
Kindern fernhalten. Verbrennungsgefahr bei Verwendung von sehr heißem Wasser. 

4) Sicherer Gebrauch: Vor Gebrauch auf Schäden prüfen. Sicher am Halter befestigen. Rutschfeste 
Schuhe tragen. Nicht für Gefahrstoffe oder heiße Flächen verwenden. 

5) Wartung & Lagerung: Nach Gebrauch spülen und trocknen. Trocken und belüftet lagern. 

 

4. FRANÇAIS (FR) 

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ DES PRODUITS (RSGP) 



1) Identification du produit 

• Nom du produit: Recharge balai UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Partie responsable (UE): [Insérer nom/adresse sur l'emballage] 

2) Usage prévu: Nettoyage des sols domestiques et commerciaux. Pour adultes. 

3) Avertissements: Risque de glissade sur sol mouillé. Risque de blessure si la recharge est mal fixée. 
Irritation possible avec les détergents. Risque de suffocation (emballage) – garder hors de portée des 
enfants. 

4) Utilisation sûre: Vérifier l'état avant usage. Fixer solidement au balai. Porter des chaussures 
antidérapantes. Ne pas utiliser sur des surfaces brûlantes ou avec des produits dangereux. 

5) Entretien & Stockage: Rincer et sécher après usage. Stocker dans un endroit sec et ventilé. 

 

5. ESPAÑOL (ES) 

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD DEL PRODUCTO (GPSR) 

1) Identificación del producto 

• Nombre: Recambio Mopa UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Responsable (UE): [Insertar nombre/dirección del envase] 

2) Uso previsto: Limpieza de suelos domésticos y profesionales. Para adultos. 

3) Advertencias: Riesgo de resbalones en suelos mojados. Riesgo de lesiones por montaje 
incorrecto. Posible irritación por detergentes. Riesgo de asfixia por el embalaje – mantener fuera del 
alcance de los niños. 

4) Uso seguro: Inspeccionar antes de usar. Sujetar firmemente al soporte. Usar calzado 
antideslizante. No usar para sustancias peligrosas o superficies calientes. 

5) Mantenimiento y almacenamiento: Enjuagar y secar tras su uso. Guardar en lugar seco y 
ventilado. 

 

6. ITALIANO (IT) 

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA DEL PRODOTTO (GPSR) 

1) Identificazione del prodotto 

• Nome: Ricambio Mocio UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Soggetto responsabile (UE): [Inserire nome/indirizzo dalla confezione] 



2) Uso previsto: Pulizia di pavimenti domestici e commerciali. Per adulti. 

3) Avvertenze: Pericolo di scivolamento su pavimenti bagnati. Rischio di lesioni in caso di fissaggio 
errato. Possibili irritazioni cutanee da detergenti. Pericolo di soffocamento (imballaggio) – tenere fuori 
dalla portata dei bambini. 

4) Uso sicuro: Controllare l'integrità prima dell'uso. Fissare saldamente al supporto. Indossare 
calzature antiscivolo. Non utilizzare per sostanze pericolose o superfici calde. 

5) Manutenzione: Sciacquare e asciugare dopo l'uso. Conservare in luogo asciutto. 

 

7. NEDERLANDS (NL) 

PRODUCTVEILIGHEIDSINFORMATIE (GPSR) 

1) Productidentificatie 

• Naam: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX Mopvulling 

• EAN: 4023103242111 

• Verantwoordelijke partij (EU): [Naam/adres van verpakking invullen] 

2) Beoogd gebruik: Vloerreiniging in huishoudelijke en commerciële ruimtes. Voor volwassenen. 

3) Waarschuwingen: Slipgevaar op natte vloeren. Risico op letsel bij onjuiste montage. Huidirritatie 
door reinigingsmiddelen mogelijk. Verstikkingsgevaar door verpakking – buiten bereik van kinderen 
houden. 

4) Veilig gebruik: Controleer voor gebruik. Stevig aan de mopvoet bevestigen. Draag 
antislipschoenen. Niet gebruiken voor gevaarlijke stoffen of hete oppervlakken. 

5) Onderhoud: Na gebruik spoelen en drogen. Droog bewaren. 

 

8. PORTUGUÊS (PT) 

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA DO PRODUTO (GPSR) 

1) Identificação do produto 

• Nome: Recarga de Mopa UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Responsável (UE): [Inserir nome/morada da embalagem] 

2) Uso previsto: Limpeza de pavimentos domésticos e comerciais. Para adultos. 

3) Avisos: Risco de escorregamento em pisos molhados. Risco de ferimentos por montagem 
incorreta. Possível irritação por detergentes. Risco de asfixia (embalagem) – manter fora do alcance 
das crianças. 

4) Uso seguro: Inspecionar antes de usar. Fixar firmemente à mopa. Usar calçado antiderrapante. 
Não usar em superfícies quentes ou substâncias perigosas. 



5) Manutenção: Enxaguar e secar após o uso. Armazenar em local seco. 

 

9. ČEŠTINA (CZ) 

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE O VÝROBKU (GPSR) 

1) Identifikace produktu 

• Název: Mop náhrada UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Odpovědný subjekt (EU): [Doplňte název/adresu z obalu] 

2) Účel použití: Úklid podlah v domácnostech a komerčních objektech. Určeno pro dospělé. 

3) Varování: Riziko uklouznutí na mokré podlaze. Nebezpečí úrazu při špatném upevnění. Možné 
podráždění pokožky čisticími prostředky. Riziko udušení obalem – uchovávejte mimo dosah dětí. 

4) Bezpečné použití: Před použitím zkontrolujte stav. Pevně upevněte na držák mopu. Používejte 
protiskluzovou obuv. Nepoužívejte na horké povrchy ani nebezpečné látky. 

5) Údržba: Po použití opláchněte a usušte. Skladujte v suchu. 

 

10. SLOVENČINA (SK) 

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE O VÝROBKU (GPSR) 

1) Identifikácia produktu 

• Názov: Mop náhrada UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Zodpovedný subjekt (EÚ): [Doplňte názov/adresu z obalu] 

2) Určenie: Čistenie podláh v domácnostiach a komerčných priestoroch. Pre dospelých. 

3) Varovania: Riziko pošmyknutia na mokrej podlahe. Riziko úrazu pri nesprávnom nasadení. Možné 
podráždenie pokožky detergentmi. Riziko udusenia obalom – držte mimo dosahu detí. 

4) Bezpečné používanie: Pred použitím skontrolujte. Pevne upevnite na mop. Noste protišmykovú 
obuv. Nepoužívajte na horúce povrchy. 

5) Údržba: Po použití opláchnite a vysušte. Skladujte na suchom mieste. 

 

11. MAGYAR (HU) 

TERMÉKBIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK (GPSR) 

1) Termékazonosító 

• Név: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX felmosó utántöltő 



• EAN: 4023103242111 

• Felelős gazdasági szereplő (EU): [Név/cím a csomagolásról] 

2) Rendeltetés: Padlótisztítás háztartási és kereskedelmi célokra. Felnőttek részére. 

3) Figyelmeztetések: Csúszásveszély a nedves padlón. Sérülésveszély nem megfelelő rögzítés 
esetén. Bőrirritáció a tisztítószerektől. Fulladásveszély a csomagolás miatt – gyermekektől távol 
tartandó. 

4) Biztonságos használat: Használat előtt ellenőrizze az állapotát. Rögzítse stabilan. Viseljen 
csúszásmentes lábbelit. Ne használja forró felületeken. 

5) Karbantartás: Használat után öblítse ki és szárítsa meg. Száraz helyen tárolja. 

 

12. ROMÂNĂ (RO) 

INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA PRODUSULUI (GPSR) 

1) Identificarea produsului 

• Nume: Rezervă mop UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Persoana responsabilă (UE): [Inserați numele/adresa de pe ambalaj] 

2) Domeniu de utilizare: Curățarea podelelor în locuințe și spații comerciale. Pentru adulți. 

3) Avertismente: Risc de alunecare pe podele umede. Risc de rănire dacă rezerva nu este bine fixată. 
Posibilă iritare a pielii de la detergenți. Risc de sufocare (ambalaj) – a nu se lăsa la îndemâna copiilor. 

4) Utilizare sigură: Verificați produsul înainte de utilizare. Fixați-l bine pe mop. Purtați încălțăminte 
antiderapantă. Nu folosiți pe suprafețe fierbinți. 

5) Întreținere: Clătiți și uscați după utilizare. Depozitați în loc uscat. 

 

13. БЪЛГАРСКИ (BG) 

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ НА ПРОДУКТА (GPSR) 

1) Идентификация на продукта 

• Име: Резерва за моп UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Отговорно лице (ЕС): [Въведете име/адрес от опаковката] 

2) Предназначение: Почистване на подове в домакинства и търговски обекти. За възрастни. 

3) Предупреждения: Риск от подхлъзване върху мокър под. Риск от нараняване при 
неправилно монтиране. Възможно дразнене на кожата от детергенти. Риск от задушаване 
(опаковка) – пазете далеч от деца. 



4) Безопасна употреба: Проверете преди употреба. Закрепете здраво към мопа. Носете обувки 
против подхлъзване. Не използвайте върху горещи повърхности. 

5) Поддръжка: Изплакнете и изсушете след употреба. Съхранявайте на сухо място. 

 

14. ΕΛΛΗΝΙΚΑ (GR) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ (GPSR) 

1) Ταυτοποίηση προϊόντος 

• Όνομα: Ανταλλακτικό Σφουγγαρίστρας UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Υπεύθυνος (ΕΕ): [Επωνυμία/Διεύθυνση από τη συσκευασία] 

2) Προβλεπόμενη χρήση: Καθαρισμός δαπέδων. Για ενήλικες. 

3) Προειδοποιήσεις: Κίνδυνος ολίσθησης σε υγρά δάπεδα. Κίνδυνος τραυματισμού εάν δεν 
τοποθετηθεί σωστά. Πιθανός ερεθισμός από απορρυπαντικά. Κίνδυνος ασφυξίας (συσκευασία) – 
μακριά από παιδιά. 

4) Ασφαλής χρήση: Ελέγξτε πριν τη χρήση. Στερεώστε καλά. Φοράτε αντιολισθητικά παπούτσια. Μη 
χρησιμοποιείτε σε καυτές επιφάνειες. 

5) Συντήρηση: Ξεπλύνετε και στεγνώστε μετά τη χρήση. Φυλάσσεται σε ξηρό μέρος. 

 

15. HRVATSKI (HR) 

SIGURNOSNE INFORMACIJE O PROIZVODU (GPSR) 

1) Identifikacija proizvoda 

• Naziv: Zamjenska navlaka za mop UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Odgovorna osoba (EU): [Umetnite naziv/adresu s pakiranja] 

2) Namjena: Čišćenje podova u kućanstvima i poslovnim prostorima. Za odrasle. 

3) Upozorenja: Opasnost od klizanja na mokrom podu. Rizik od ozljeda kod nepravilnog postavljanja. 
Moguća iritacija kože deterdžentima. Opasnost od gušenja (ambalaža) – držati izvan dohvata djece. 

4) Sigurna uporaba: Provjerite prije uporabe. Čvrsto pričvrstite na mop. Nosite protukliznu obuću. Ne 
koristiti na vrućim površinama. 

5) Održavanje: Isprati i osušiti nakon uporabe. Čuvati na suhom mjestu. 

 

16. SLOVENŠČINA (SL) 

INFORMACIJE O VARNOSTI IZDELKA (GPSR) 



1) Identifikacija izdelka 

• Ime: Nadomestna krpa za mop UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Odgovorni subjekt (EU): [Vstavite ime/naslov z embalaže] 

2) Predvidena uporaba: Čiščenje tal v gospodinjstvih in poslovnih prostorih. Za odrasle. 

3) Opozorila: Nevarnost zdrsa na mokrih tleh. Nevarnost poškodb pri nepravilni namestitvi. Možno 
draženje kože zaradi detergentov. Nevarnost zadušitve z embalažo – hraniti zunaj dosega otrok. 

4) Varna uporaba: Preverite pred uporabo. Stabilno pritrdite na mop. Uporabljajte protizdrsno obutev. 
Ne uporabljajte na vročih površinah. 

5) Vzdrževanje: Po uporabi sperite in posušite. Hraniti na suhem. 

 

17. SVENSKA (SV) 

PRODUKTSÄKERHETSINFORMATION (GPSR) 

1) Produktidentifiering 

• Namn: Moprefill UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Ansvarig part (EU): [Ange namn/adress från förpackningen] 

2) Avsedd användning: Golvrengöring i hem och kommersiella lokaler. För vuxna. 

3) Varningar: Halkrisk på våta golv. Skaderisk vid felaktig montering. Hudirritation kan uppstå vid 
kontakt med rengöringsmedel. Kvävningsrisk (förpackning) – förvaras oåtkomligt för barn. 

4) Säker användning: Kontrollera skicket före användning. Fäst ordentligt på moppen. Använd halkfria 
skor. Använd inte på heta ytor. 

5) Underhåll: Skölj och torka efter användning. Förvaras torrt. 

 

18. DANSK (DK) 

PRODUKTSIKKERHEDSINFORMATION (GPSR) 

1) Produktidentifikation 

• Navn: Mop-refill UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX 

• EAN: 4023103242111 

• Ansvarlig enhed (EU): [Indsæt navn/adresse fra emballagen] 

2) Tilsigtet anvendelse: Rengøring af gulve i private hjem og erhverv. Til voksne. 



3) Advarsler: Risiko for at glide på våde gulve. Risiko for tilskadekomst ved forkert montering. 
Hudirritation fra rengøringsmidler mulig. Kvælningsfare (emballage) – opbevares utilgængeligt for 
børn. 

4) Sikker brug: Kontrollér før brug. Fastgør forsvarligt på moppen. Brug skridsikkert fodtøj. Må ikke 
bruges på varme overflader. 

5) Vedligeholdelse: Skyl og tør efter brug. Opbevares tørt. 

 

19. SUOMI (FI) 

TUOTETURVALLISUUSTIEDOT (GPSR) 

1) Tuotetunniste 

• Nimi: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX moppivaihtopää 

• EAN: 4023103242111 

• Vastuullinen taho (EU): [Lisää nimi/osoite pakkauksesta] 

2) Käyttötarkoitus: Lattioiden puhdistus kotitalouksissa ja toimitiloissa. Aikuisille. 

3) Varoitukset: Liukastumisvaara märällä lattialla. Loukkaantumisvaara, jos moppi on kiinnitetty 
väärin. Pesuaineet voivat ärsyttää ihoa. Tukehtumisvaara (pakkaus) – säilytä lasten ulottumattomissa. 

4) Turvallinen käyttö: Tarkista kunto ennen käyttöä. Kiinnitä tukevasti moppiin. Käytä liukuestekenkiä. 
Älä käytä kuumilla pinnoilla. 

5) Huolto: Huuhtele ja kuivaa käytön jälkeen. Säilytä kuivassa paikassa. 

 

20. EESTI (EE) 

TOOTE OHUTUSALANE TEAVE (GPSR) 

1) Toote tuvastamine 

• Nimi: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX mopi asenduslapp 

• EAN: 4023103242111 

• Vastutav isik (EL): [Lisa nimi/aadress pakendilt] 

2) Kasutusotstarve: Põrandate puhastamine kodudes ja äripindadel. Täiskasvanutele. 

3) Hoiatused: Libisemisoht märjal põrandal. Vigastusoht ebaõige paigalduse korral. Võimalik 
nahaärritus pesuvahenditest. Lämbumisoht (pakend) – hoida lastele kättesaamatus kohas. 

4) Ohutu kasutamine: Kontrolli enne kasutamist. Kinnita kindlalt mopi külge. Kanna 
libisemisvastaseid jalatseid. Ära kasuta kuumadel pindadel. 

5) Hooldus: Loputa ja kuivata pärast kasutamist. Hoia kuivas kohas. 

 



21. LATVIEŠU (LV) 

PRODUKTA DROŠĪBAS INFORMĀCIJA (GPSR) 

1) Produkta identifikācija 

• Nosaukums: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX mopa uzgalis 

• EAN: 4023103242111 

• Atbildīgā persona (ES): [Ievietot nosaukumu/adresi no iepakojuma] 

2) Paredzētais lietojums: Grīdu tīrīšana mājsaimniecībās un telpās. Pieaugušajiem. 

3) Brīdinājumi: Slīdēšanas risks uz slapjas grīdas. Traumu risks nepareizas uzstādīšanas gadījumā. 
Mazgāšanas līdzekļi var izraisīt ādas kairinājumu. Nosmakšanas risks (iepakojums) – sargāt no 
bērniem. 

4) Droša lietošana: Pārbaudiet pirms lietošanas. Stingri piestipriniet pie mopa. Lietojiet neslīdošus 
apavus. Neizmantot uz karstām virsmām. 

5) Apkope: Pēc lietošanas izskalot un izžāvēt. Uzglabāt sausā vietā. 

 

22. LIETUVIŲ (LT) 

PRODUKTO SAUGOS INFORMACIJA (GPSR) 

1) Produkto identifikacija 

• Pavadinimas: UltraSpeed Pro r-MicroLite MAX mopo įdėklas 

• EAN: 4023103242111 

• Atsakingas subjektas (ES): [Įrašykite pavadinimą/adresą nuo pakuotės] 

2) Paskirtis: Grindų valymas namų ūkiuose ir komercinėse patalpose. Suaugusiems. 

3) Įspėjimai: Paslydimo pavojus ant šlapių grindų. Sužalojimų rizika netinkamai pritvirtinus. Galimas 
odos sudirginimas dėl ploviklių. Uždusimo pavojus (pakuotė) – laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

4) Saugus naudojimas: Patikrinkite prieš naudojimą. Tvirtai pritvirtinkite prie mopo. Avėkite 
neslystančią avalynę. Nenaudokite ant karštų paviršių. 

5) Priežiūra: Po naudojimo išskalaukite ir išdžiovinkite. Laikyti sausoje vietoje. 

 


